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A Barátság kétnyelvű 
melléklete a németek 
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Nurok să szănătácsé în Krisun
să bukurĳ é în ánu no!

Baxtalo Krechuno, Naj majbaxtalo
nyevo berhs te del Tumen o del!

Beceлa кoлeдa
и чecтитa нo=a гoдинa!

Καλα Χριστουγεννα και
Ευτχιοµενο το νεο ετο̋!

Sretan Božić i novu godinu!

Spokojnych, zdrowych Świąt Bożego
Narodzenia oraz wszelkiej pomyślności 

w Nowym Roku!

Fröhliche Weihnachten
und ein gesegnetes, glückliches Neujahr!

Veselé Vianoce a šťastlivý nový rok!

Щaсливого Нового Pоку
і беселих Різдвяних Свят!

Sărbători fericite! La mul�i ani!

Прияатни Крачунни Шята
і Шастливый Новый Рік!

Желимо Вам срећне божићне
празнике и Нову годину!

Շնորհավոր նոր տարի։

Vesele božične praznike
in srečno novo leto!

Kellemes karácsonyi ünnepeket 
és boldog új esztendőt kíván 

a Barátság szerkesztősége!
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